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ROZHODNUTÍ RADY
ze dne 19. prosince 1985,

kterým se v důsledku přistoupení Španělska a Portugalska zavádějí technická přizpůsobení veterinárních
rozhodnutí 77/97/EHS, 79/542/EHS a 80/1096/EHS

(85/575/EHS)

RADA EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského hospodářského
společenství,

s ohledem na Akt o přistoupení Španělska a Portugalska,
a zejména na článek 396 tohoto aktu,

s ohledem na návrh Komise,

vzhledem k tomu, že v důsledku přistoupení Španělska a Portu-
galska je třeba doplnit seznam laboratoří uvedený v rozhodnutí
Rady 77/97/EHS ze dne 21. prosince 1976 o financování někte-
rých nouzových veterinárních opatřeních Společenstvím (1),
naposledy pozměněném rozhodnutím 85/212/EHS (2);

vzhledem k tomu, že je třeba vyvodit důsledky ze skutečnosti, že
Španělsko a Portugalsko nejsou nadále třetími zeměmi vzhledem
ke Společenství, a zejména se zřetelem na rozhodnutí Rady
79/542/EHS ze dne 21. prosince 1979 o vypracování seznamu
třetích zemí, ze kterých členské státy povolují dovoz skotu, pra-
sat a čerstvého masa (3), ve znění rozhodnutí Komise
84/134/EHS (4), přičemž Portugalsko podle rozhodnutí Rady
80/877/EHS ze dne 15. září 1980 o finanční podpoře Společen-
ství na eradikaci afrického moru prasat v Portugalsku (5), ve znění
rozhodnutí 81/477/EHS (6), nadále požívá výhod až do konce
období realizace plánu na eradikaci této nákazy,

vzhledem k tomu, že je třeba zajistit finanční podporu ze strany
Společenství pro kontrolní opatření v souladu s postupy platnými
ve Společenství, k jejichž uplatnění bude Portugalsko a Španělsko
vyzváno za účelem eradikace klasického moru prasat; že je třeba
obdobně pozměnit rozhodnutí Rady 80/1096/EHS ze dne 11. lis

topadu 1980 (7), kterým se zavádějí finanční opatření Společen-
ství pro eradikaci klasického moru prasat, naposledy pozměněné
rozhodnutím 83/254/EHS (8);

vzhledem k tomu, že na základě čl. 2 odst. 3 Smlouvy
o přistoupení Španělska a Portugalska mohou orgány Společen-
ství před přistoupením přijmout opatření uvedené v článku 396
aktu o přistoupení k datu vstupu této Smlouvy v platnost,

PŘIJALA TATO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

V příloze k rozhodnutí 77/97/EHS se doplňují nové položky,
které znějí:

„Španělsko: Laboratorio de Sanidad y Producción Animal de
Barcelona.

Portugalsko: Laboratório Nacional de Investigação Veteriná-
ria — Lisboa.“

Článek 2

V příloze k rozhodnutí 79/542/EHS se s účinkem od 1.
března 1986 zrušují kolonky týkající se Španělska a Portugalska.

Článek 3

Rozhodnutí 80/1096/EHS se mění takto:

1. V čl. 2 odst. 2 se doplňuje nová část věty, která zní:

„a na 10 milionů ECU pro Španělsko a Portugalsko“.

2. V čl. 5 odst. 1 se vkládá nový bod, který zní:

„c) se nahrazuje dnem 31. prosince 1986 v případě Španělska
a Portugalska“.(1) Úř. věst. L 26, 31.1.1997, s. 78.

(2) Úř. věst. L 96, 3.4.1985, s. 32.
(3) Úř. věst. L 146, 14.6.1979, s. 15.
(4) Úř. věst. L 70, 13.3.1984, s. 18.
(5) Úř. věst. L 250, 23.9.1980, s. 12.
(6) Úř. věst. L 186, 8.7.1981, s. 22.

(7) Úř. věst. L 325, 1.12.1980, s. 5.
(8) Úř. věst. L 143, 2.6.1983, s. 37.
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Článek 4

Toto rozhodnutí nabývá účinku dnem 1. ledna 1986 s výhradou
vstupu Smlouvy o přistoupení Španělska a Portugalska v platnost.

Článek 5

Toto rozhodnutí je určeno členským státům.

V Bruselu dne 19. prosince 1985

Za Radu

předseda

M. FISCHBACH
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